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odbor životního prostředí a zemědělství
integrované povolení

pro zařízení „Zařízení ke sběru, výkupu, úpravě a mísení nebezpečných odpadů“, společnosti BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48,169 00 Praha 6
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, (dále jen „Krajský úřad“) jako věcně a místně příslušný správní úřad na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a podle § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), a podle § 10 a § 11 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., (správní řád), v platném znění, po provedení správního řízení, podle ustanovení § 13 zákona o integrované prevenci,

v y d á v á

provozovateli společnosti BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036,
integrované povolení

pro zařízení „Zařízení ke sběru, výkupu, úpravě a mísení nebezpečných odpadů“. Povolení je vydáno na dobu neurčitou.

Identifikační údaje

Název zařízení: 
Zařízení ke sběru, výkupu, úpravě a mísení nebezpečných odpadů
Provozovatel zařízení:
BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036
Kategorie zařízení:
5.1. Zařízení na odstraňování nebo využívání nebezpečného odpadu a zařízení k nakládání s odpadními oleji, vždy o kapacitě vyšší než 10 t denně

Umístění zařízení:

Kraj:
Ústecký

Obec:
Roudnice nad Labem




K.ú.: 
Hněvice
p.p.č.:
50/14, 50/8 a 206/1 – areál Čepro, a.s.
Předmět integrovaného povolení:

Zařízení je určeno pro sběr, úpravu, mísení, aditivaci a skladování kapalných a pevných odpadů a je zařazeno do skupiny A a B podle Vyhlášky č. 383/2001 Sb., přílohy č. 1, v platném znění. Předmětem úpravy odpadů je filtrace, usazování a oddělování usazených podílů, dávkování aditiv, mísení a homogenizace za účelem vytvoření vhodných podmínek pro další materiálové či energetické využití odpadů. Nevyužitelné odpady, které nebudou dále upravovány, budou skladovány před jejich předáním osobám oprávněným k jejich odstranění.
Popis zařízení a s ním přímo spojených činností:

Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.:

Komplex 6-ti skladovacích a usazovacích nádrží se stáčištěm na kapalné odpady - použité odpadní oleje – projektovaná kapacita 6 x 25 m3
· kategorie 5.1 dle přílohy č. 1 zákona č. 76/202 Sb., zařízení na odstraňování nebo využívání nebezpečného odpadu a zařízení k nakládání s odpadními oleji, vždy o kapacitě větší než 10 t denně.

· kód způsobu odstraňování odpadů uvedených v příloze č. 4 zákona  č. 185/2001 Sb. D9, fyzikálně-chemická úprava, jinde v této příloze nespecifikovaná, jejímž konečným produktem jsou sloučeniny nebo směsi, které se odstraňují některým z postupů uvedených pod  značením D1 až D12 (např. odpařování, sušení, kalcinace).

· malý zdroj znečišťování ovzduší dle nařízení vlády č. 615/2006 Sb.

Provozní zařízení pro kapalné odpady se sestává z těchto technologických součástí:

· 6 skladovacích a usazovacích nádrží o objemu 25 m3, uložených v nepropustné záchytné jímce, která slouží i pro zachycení odpadů při jejich havarijním úniku,
· stáčiště kapalných odpadů v sudech a v menších nádobách,
· filtrační a čerpací a usazovací technologie požadovaná pro skladování, mísení, homogenizaci kapalných odpadů se zařazením pro hořlaviny I. třídy.
Zařízení umožňuje provádět následující úpravu odpadů:
· filtrace

· usazování a oddělování usazených podílů

· dávkování přísad

· mísení a homogenizaci

V prostorách zařízení lze umístit mobilní destilační aparát, jehož provoz se řídí samostatným provozním řádem. Odpady, které je možno navzájem mísit, se mísí v nádržích a opakovaným přečerpáváním z jedné nádrže do druhé se směs homogenizuje. Pokyn k mísení vydává vedoucí střediska, jím pověřená osoba nebo vedení společnosti na základě dokladů o druzích a kvalitě přijímaných odpadů a dokladů o technologii jejich dalšího využití. Při vzájemném mísení nebo netřídění odpadů se postupuje dle požadavků odběratelů těchto směsí. Směsi se dále neupravují nebo upravují a to z hlediska využití energetického, látkového nebo snížení objemu nebo nebezpečných vlastností odpadů. Množství odpadů se stanovuje vážením nebo objemovým měřením a přepočtem dle měrné hmotnosti materiálu. Manipulace s odpady se provádí kromě přečerpávání také pomocí mechanizačních prostředků jako je paletizační vozík, vysokozdvižný vozík.
Kvalitu dodávaného odpadu dokladuje původce výsledky analytických zkoušek nebo jiným vhodným způsobem prokazuje kvalitu odpadu. Z každé dodávky nebezpečného odpadu od původce kontroluje pověřená osoba provozovatele kvalitu dodávaného odpadu a shodnost údajů na evidenčním listu s dodaným odpadem. U kapalných odpadů se odebírá kontrolní vzorek, který zůstává archivován u provozovatele až do doby konečného zpracování odpadu. Vizuálně se ověří vlastnosti odpadu a ve vzorku se kvalitativní zkouškou na měděném drátku nebo síťce v plameni plynového nebo lihového kahanu stanoví obsah chlóru.

Pověřená osoba provozovatele po převzetí odpadu potvrdí průvodní doklady k dodávce odpadu do zařízení. Skladovací nádoby musí být řádně označené – označení je provedeno tabulkou nebo nápisem s kódem odpadu dle Přílohy č. 1 k vyhlášce č. 381/2001 Sb., v platném znění. O každém příjmu odpadu se provádí zápis do provozního deníku, který má tyto části: příjem odpadů, manipulace s odpady a předání odpadů. S odpady se nakládá tak, že nedochází k prášení, zápachu a nevyskytují se obtížní živočichové a hmyz.
Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.

Zastřešená skladovací rampa – projektovaná kapacita 200 m2
Jedná se o zastřešenou a vodohospodářsky zabezpečenou plocha, která slouží k ukládání dalších pevných i kapalných odpadů v drobných obalech jako jsou igelitové pytle, platové barely a nádoby, kontejnery, sudy apod. v celkové množství 200 m3.
Odlučovač olejů – projektovaná kapacita max. 10 l/s
V zásobovacím závodě odpadají olejem znečištěné vody v objektu olejového hospodářství v souvislosti s provozem pařírny sudů a přirozenými úniky při manipulaci s upotřebenými oleji, nebo drobnou distribucí, při plnění drobných obalů. Manipulační plochy zatížené únikem olejů při provozu jsou opatřeny sběrnou kanalizací a veškeré olejové úniky sváděn do odlučovačů.
Odlučovač oleje je vybudovaný jako dvoukomorový lapač olejů a obecně kapalin nemísících se s vodou, specifické váhy pod 0,95. Účinný průřez v hlavní odlučovací komoře je 2 m2 a pro obecně platnou zásadu postupné rychlosti odpadní vody do 5 mm/sec, je kapacita max. 10 l/s odpadní vody. Účinnost odloučení značně závisí na charakteru znečištění a též obsahu nerozpuštěných látek jež mohou snížit účinnost čištění.

Získané odpadní oleje jsou dále přečerpávány do železničních nebo automobilových cisteren a jsou dále předávány oprávněné osobě k dalšímu zpracování. Odpadní vody jsou vypouštěny do Stoky II (výpusť pod hladinu Labe pod obcí Hněvice), jejímž správcem je společnost ČEPRO, a.s.
Lapol
Je přímo napojen na odlučovač olejů a slouží k dočišťování odpadní vody vytékající z odlučovače. K tomuto účelu je využíván olejový sorbční polštář OCM 3035 ve formě norné stěny. Vyčištěná odpadní voda vytéká do Stoky II.
Přímo spojené činnosti:

Automobilová doprava
Slouží k přepravě kapalných a pevných odpadů do skladovacích nádrží a na zastřešenou skladovací rampu; přeprava je prováděna nákladními automobily provozovatele zařízení i zákazníky.

Organizační zabezpečení provozu

Nakládání s odpady

Nakládání s odpadními vodami

Kontrola, monitoring
Krajský úřad, odbor životního prostředí a zemědělství, dle § 13 odst. 3 písm. d) zákona o integrované prevenci, provozovateli zařízení „Zařízení ke sběru, výkupu, úpravě a mísení nebezpečných odpadů“, kterým je společnost BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036, stanovuje závazné podmínky provozu zařízení, a to pro:

1.
Ochranu ovzduší - emisní limity, podmínky monitoringu
Ze zařízení nedochází k vypouštění znečišťujících látek do ovzduší, pro které by byl stanoven emisní limit. Emisní limity proto nejsou navrženy.
1.1
Při nakládání s odpady, při jejichž zpracování může docházet k uvolňování zápachu, postupovat tak, aby byla intenzita zápachu co nejúčinněji snižována (instalace ventilačního zařízení, přednostní zpracování odpadů uvolňujících zápach, apod.).
2.
Ochranu vod - emisní limity, podmínky monitoringu
Odběr povrchových nebo podzemních vod

Odběr povrchových nebo podzemních vod není předmětem tohoto integrovaného povolení. Voda pro technologické a sociální účely je dodávána jiným subjektem na základě smluvního vztahu.

Vypouštění odpadních vod do vod podzemních a povrchových

Odsazená voda z použitých odpadních olejů ze skladovacích a usazovacích nádrží odtéká kanalizací do odlučovače olejů. Současně jsou do odlučovače přiváděny splachy z technologie a skladovacích a manipulačních ploch, jejichž původem je srážková voda. Vyčištěná voda z odlučovače olejů odtéká do tzv. Stoky II – výpusť pod hladinu Labe pod obcí Hněvice. Povolení pro vypouštění odpadní vody bylo vydáno pro ČEPRO, a.s., Praha. Kvalitativní ukazatele vypouštěné odpadní vody z odlučovače olejů do areálové kanalizace je dána na základě smluvního vztahu.

2.1 Na výstupu z odlučovače olejů bude dodržen maximální přípustný stupeň znečištění vypouštěných odpadních vod v ukazateli NEL 3 mg/l.
2.2. Místo odběru vzorků odpadních vod se stanovuje na výpusti odtoku z odlučovače olejů v kontrolním profilu. Odběr vzorků bude prováděn oprávněnou osobou s četností 1x měsíčně, jako 24 hodinový směsný vzorek, získaný sléváním 12 objemově stejných dílčích vzorků, odebíraných v intervalu 2 hodin.
Vypouštění odpadních vod do veřejné kanalizace

Vypouštění odpadních vod z provozu „Zařízení ke sběru, výkupu, úpravě a mísení nebezpečných odpadů“ do veřejné kanalizace není předmětem tohoto integrovaného povolení.
Schválení havarijního plánu:
2.3. Podle ustanovení 39 odst. 2 písm. a) vodního zákona se schvaluje společnosti BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036 „Plán opatření pro případ havárie (Havarijní plán)“, aktualizovaný v souladu s požadavky vyhlášky č. 450/2005 Sb. 
Havarijní plán se schvaluje za těchto podmínek:

2.3.1. Údaje uvedené ve schváleném havarijním plánu se aktualizují do jednoho měsíce po každé změně, která může ovlivnit účinnost a použitelnost havarijního plánu. Aktualizace havarijního plánu bude po projednání s příslušným správcem vodního toku předána ke schválení Krajskému úřadu Ústeckého kraje.
2.3.2. Schválený havarijní plán bude uložen tak, aby byl dostupný v případě havárie. Bude uloženo i prohlášení jednotlivých pracovníků, kteří se závadnými látkami zacházejí nebo by měli v případě havárie zasahovat, že byli s obsahem schváleného havarijního plánu seznámeni.

Schválení provozního řádu:

2.4.
Podle ustanovení § 115 odst. 17 vodního zákona se schvaluje společnosti BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036 „Provozní řád odlučovače olejů v objektu olejového hospodářství“. Případné změny a aktualizace provozního řádu (při změně stavby nebo změně podmínek provozu) budou vždy projednány s příslušným správcem povodí a odsouhlaseny Krajským úřadem.
Doplňující podmínky ochrany vod:

2.5 Odběr technologické a pitné vody pro vymezená zařízení a technologické jednotky bude měřen zařízeními ověřenými dle zákona o metrologii.

2.6 Nakládání s nebezpečnými chemickými látkami a přípravky bude prováděno v souladu se zákonem č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a přípravcích, ve znění novel.

2.7 Veškerá zařízení, v nichž se budou používat, zachycovat, skladovat, zpracovávat nebo dopravovat závadné látky, musí být v takovém provedení a technickém stavu a provozovány tak, aby nemohlo dojít k nežádoucímu uniku těchto látek do půdy, podzemních vod a povrchových vod nebo k jejich nežádoucímu smíšení s odpadními nebo srážkovými vodami.

2.8 V místech, kde bude nakládáno s látkami škodlivými vodám, budou k dispozici prostředky pro likvidaci případných úniků. Použité sanační prostředky budou do doby odstranění uskladněny tak, aby bylo zabráněno kontaminaci povrchových nebo podzemních vod.

2.9 Bezodtoká jímka musí mít udržovánu hladinu na takové úrovni, aby v případě zvýšené produkce úkapů, či v důsledku přívalových srážek nebo dlouhotrvajícího deště nedošlo k přetečení jímky a ke kontaminaci horninového prostředí a podzemních vod.

2.10 Provádět vizuální kontrolu těsnosti nádrží pro skladování, potrubních propojení a mobilních prostředků pro dopravu závadných látek nejméně 1x za 6 měsíců, nejméně 1x za 5 let budou provedeny zkoušky těsnosti dle ČSN 75 0905. Přečerpávání, dávkování a manipulace s výše uvedenými látkami bude řízená kvalifikovanou osobou.

2.11 V případě havárie bude postupováno dle schváleného havarijního plánu.

2.12 Provozní řády a havarijní plány a jejich aktualizace budou vždy předloženy a odsouhlaseny závodem Povodí Ohře, s.p. v Terezíně.
3 Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti, pokud k takovému riziku či ohrožení zdraví člověka může dojít

Při ukončení provozu bude postupováno dle aktuálně platných zákonů, bezpečnostních, hygienických předpisů a ostatních souvisejících vyhlášek.

Při odstraňování technologie postupovat tak, aby:

· nebezpečné odpady byly na náklady provozovatele předány oprávněné firmě k odstranění,

· nespotřebované provozní hmoty a pomocné chemické látky byly řízeně spotřebovány nebo předány k využití, případně k odstranění,
· dotčené území bylo uvedeno do stavu, který umožní jeho využití k jinému účelu,
· bude proveden průzkum případné kontaminace podloží stávajícího zařízení a případně bude provedena jeho sanace.
Na likvidaci zařízení bude po rozhodnutí o ukončení provozu vypracována příslušná dokumentace, ve které budou zahrnuty výše uvedené body. Dokumentace bude řešena dle legislativy platné v době likvidace zařízení a na základě vyjádření příslušných správních orgánů, které stanoví i případné limity pro sanaci podloží.
4.
Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady
4.1
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství v y d á v á společnosti BAUFELD - ekologické služby, s.r.o., se sídlem Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036,  s o u h l a s 
A) 
podle § 14 odst. 1 zákona o odpadech k provozování zařízení ke sběru a výkupu odpadů a k jejich  úpravě podle kódů R 9, R 12, R 13 ve smyslu přílohy č.3 k zákonu o odpadech, umístěného v areálu ČEPRO, a.s. na pozemcích v k.ú. Hněvice.

B) podle § 12 odst. 5 zákona o odpadech a s ohledem na charakter upravovaných odpadů a použitou technologii k mísení nebezpečných odpadů v rámci technologických postupů při provozování výše uvedeného zařízení.
4.2
Za použití § 16 odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů, a ve smyslu vyhlášky č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů, ve znění pozdějších předpisů, se povoluje nakládání s následujícími druhy odpadů:

	Z podskupiny 01 05 – vrtné kaly a jiné vrtné odpady

	01 05 05
	vrtné kaly a odpady obsahující ropné látky
	N

	Z podskupiny 05 01 - odpady ze zpracování ropy

	05 01 02 
	Kaly z odsolovacích zařízení
	N

	05 01 03 
	Kaly ze dna nádrží na ropné látky
	N

	05 01 04 
	Kyselé alkylové kaly
	N

	05 01 05 
	Uniklé ropné látky
	N

	05 01 06 
	Ropné kaly z údržby zařízení
	N

	05 01 07
	Kyselé dehty
	N

	05 01 08
	Jiné dehty
	N

	05 01 09
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky
	N

	05 01 10
	Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod č. 05 01 09
	O

	05 01 11
	Odpady z čištění pohonných hmot pomocí zásad
	N

	05 01 12 
	Ropa obsahující kyseliny
	N

	05 01 13 
	Kaly z napájecí vody pro kotle
	O

	05 01 14
	Odpad z chladících kolon
	O

	05 01 15
	Upotřebené filtrační hlinky
	N

	05 01 17
	Asfalt
	O

	Ze skupiny 06 - odpady z anorganických chemických procesů

	06 01 01 
	Kyselina sírová a kyselina siřičitá
	N

	06 05 02
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky
	N

	Z podskupiny 07 03 - odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání org. barviv a pigmentů (kromě odpadů uvedených ve sk. 06 11)

	07 03 01
	Promývací vody a matečné louhy
	N

	07 03 03
	Org. halogenová rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 03 04
	Jiná org. rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 03 07
	Halogenované destilační a reakční zbytky
	N

	07 03 08
	Jiné destilační a reakční zbytky
	N

	07 03 09
	Halogenované filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla
	N

	07 03 10
	Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla
	N

	07 03 11
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky
	N

	07 03 12
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod č. 07 03 11
	O

	Z podskupiny 07 07 - odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání čistých chemických látek a blíže nespecifikovaných chemických výrobků

	07 07 01
	Promývací vody a matečné louhy
	N

	07 07 03
	Org. halogenová rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 07 04
	Jiná org. rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 07 07
	Halogenované destilační a reakční zbytky
	N

	07 07 08
	Jiné destilační a reakční zbytky
	N

	07 07 09
	Halogenované filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla
	N

	07 07 10
	Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla
	N

	07 07 11
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky
	N

	07 07 12
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod č. 070711
	O

	Z podskupiny 08 01 - odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání a odstraňování barev a laků

	08 01 11
	Odpadní barvy a laky obsahující org. rozpouštědla anebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 01 12
	Jiné odpadní barvy a laky neuvedené pod č. 08 01 11
	O

	08 01 13
	Kaly z barev nebo laků obsahující org. rozpouštědla anebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 01 14
	Jiné kaly z barev nebo laků neuvedené pod č. 08 01 13
	O

	08 01 15
	Vodné kaly obsahující barvy nebo laky s obsahem org. rozpouštědel nebo jiných nebezpečných látek
	N

	08 01 16
	Jiné vodné kaly obsahující barvy nebo laky neuvedené pod č. 08 01 15
	O

	08 01 17
	Odpady z odstraňování barev nebo laků obsahující org. rozpouštědla anebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 01 18
	Jiné odpady z odstraňování barev nebo laků neuvedené pod č. 08 01 17
	O

	08 01 19
	Vodné suspenze obsahující barvy nebo laky obsahující org. rozpouštědla anebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 01 20
	Jiné vodné suspenze obsahující barvy nebo laky neuvedené pod č. 08 01 19
	O

	08 01 21
	Odpadní odstraňovače barev nebo laků
	N

	Z podskupiny 12 01 - odpady z tváření a z fyzikální a mechanické povrchové úpravy kovů a plastů

	12 01 06
	Odpadní minerální řezné oleje obsahují halogeny (kromě emulzí a roztoků
	N

	12 01 07
	Odpadní minerální řezné oleje neobsahují halogeny (kromě emulzí a roztoků
	N

	12 01 08
	Odpadní řezné emulze a roztoky obsahující halogeny
	N

	12 01 09 
	Odpadní řezné emulze a roztoky neobsahující halogeny
	N

	12 01 10
	Syntetické řezné oleje
	N

	12 01 12
	Upotřebené vosky a tuky
	N

	12 01 18
	Kovový kal (brusný kal, honovací kala kal z lapování) obsahující olej
	N

	Z podskupiny 13 01 - odpadní hydraulické oleje

	13 01 04
	Chlorované emulze
	N

	13 01 05
	Nechlorované emulze
	N

	13 01 09
	Chlorované hydraulické minerální oleje
	N

	13 01 10
	Nechlorované hydraulické minerální oleje
	N

	13 01 11
	Syntetické hydraulické oleje
	N

	13 01 12
	Snadno biologicky rozložitelné hydraulické oleje
	N

	13 01 13
	Jiné hydraulické oleje
	N

	Z podskupiny 13 02 - odpadní motorové, převodové a mazací oleje

	13 02 04
	Chlorované minerální, motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 05
	Nechlorované minerální, motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 06
	Syntetické motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 07
	Snadno biologicky rozložitelné motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 08
	Jiné motorové, převodové a mazací oleje
	N

	Z podskupiny 13 03 - odpadní izolační a teplonosné oleje

	13 03 06
	Minerální chlorované izolační a teplonosné oleje neuvedené pod č. 13 03 01
	N

	13 03 07
	Minerální nechlorované izolační a teplonosné oleje
	N

	13 03 08
	Syntetické izolační a teplonosné oleje
	N

	13 03 09
	Snadno biologicky rozložitelné izolační a teplonosné oleje
	N

	13 03 10
	Jiné izolační a teplonosné oleje
	N

	Z podskupiny 13 04 - Oleje z lodního dna

	13 04 01
	Oleje ze dna lodí vnitrozemské plavby
	N

	13 04 02
	Oleje z kanalizace přístavních mol
	N

	13 04 03
	Oleje ze dna jiných lodí
	N

	Z podskupiny 13 05 - odpady z odlučovačů oleje

	13 05 01
	Pevný podíl z lapáků písku a z odlučovačů oleje
	N

	13 05 02
	Kaly z odlučovačů oleje
	N

	13 05 03
	Kaly z lapáků nečistot
	N

	13 05 06
	Olej z odlučovačů oleje
	N

	13 05 07
	Zaolejovaná voda z odlučovačů oleje
	N

	13 05 08
	Směsi odpadů z lapáků písku a z odlučovačů oleje
	N

	Z podskupiny 13 07 - odpady kapalných paliv

	13 07 01
	Topný olej a motorová nafta
	N

	13 07 02
	Motorový benzín
	N

	13 07 03
	Jiná paliva (vč. směsí)
	N

	Z podskupiny 13 08 - Odpadní oleje blíže nespecifikované

	13 08 01 
	Odsolené kaly nebo emulze
	N

	13 08 02
	Jiné emulze
	N

	Z podskupiny 14 06 - odpadní organická rozpouštědla, chladící a hnací média rozprašovačů pěn a aerosolů

	14 06 02
	Jiná halogenová rozpouštědla a směsi rozpouštědel
	N

	14 06 03
	Jiná rozpouštědla a směsi rozpouštědel
	N

	14 06 04
	Kaly nebo pevné odpady obsahující halogenová rozpouštědla
	N

	14 06 05
	Kaly nebo pevné odpady obsahující ostatní rozpouštědla
	N

	Ze skupiny 15 – odpadní obaly, absorpční činidla, čistící tkaniny, filtrační materiály

	15 01 10
	Obaly obsahující  zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné
	N

	15 02 02
	Absorpční činidla filtrační materiály (vč. olejových filtr jinak blíže neurčených), čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami
	N

	15 02 03
	Absorpční činidla filtrační materiály, čistící tkaniny a ochranné oděvy neuvedené pod č. 15 02 03
	

	Ze skupiny 16 – odpady v katalogu jinak neurčené

	16 01 07
	Olejové filtry
	N

	16 01 13
	Brzdové kapaliny
	N

	16 01 14
	Nemrznoucí kapaliny obsahující nebezpečné látky
	N

	16 01 15
	Nemrznoucí kapaliny neuvedené pod č. 16 01 15
	O

	16 02 13
	Vyřazená zařízení obsahující nebezpečné složky neuvedené pod č. 16 02 09 až 16 02 12
	N

	16 02 14
	Vyřazená zařízení neuvedená pod č. 16 02 09 až 16 02 13
	O

	16 02 15
	Nebezpečné složky odstraněné z vyřazených zařízení
	N

	16 05 06
	Laboratorní chemikálie a jejich směsi, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	16 05 07
	Vyřazené anorganické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	16 05 08
	Vyřazené organické chemikálie, které jsou nebo obsahujíc nebezpečné látky
	N

	16 05 09
	Vyřazené chemikálie neuvedené pod č.16 05 06, 16 05 07, 16 05 08
	O

	16 07 08
	Odpady obsahující ropné látky
	N

	16 10 01
	Odpadní vody obsahující nebezpečné látky
	N

	Ze skupiny 17 - stavební a demoliční odpady (vč. vytěžené zeminy z kontaminovaných míst)

	17 01 06
	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující nebezpečné látky
	N

	17 02 04
	Sklo, plasty a dřevo obsahující nebezpečné látky nebo nebezpečnými látkami znečištěné
	N

	17 03 01
	Asfaltové směsi obsahující dehet
	N

	17 03 03
	Uhelný dehet a výrobky z dehtu
	N

	17 05 03
	Zemina a kamení obsahující nebezpečné látky
	N

	17 05 05
	Vytěžená hlušina obsahující nebezpečné látky
	N

	17 05 07
	Štěrk ze železničního svršku obsahující nebezpečné látky
	N

	17 06 03
	Jiné izolační materiály, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	Ze skupiny 19 - odpady ze zařízení na zpracování odpadu, z čistíren odpadních vod  pro čištění těchto vod mimo místo jejich vzniku a z výroby vody\ pro spotřebu lidí a vody pro průmyslové účely

	19 02 07
	Olej a koncentráty ze separace
	N

	19 02 08
	Kapalné hořlavé odpady obsahující nebezpečné látky
	N

	19 08 10
	Směs tuků a olejů z odlučovače olejů neuvedené pod č. 19 08 09
	N

	19 13 07
	Jiný kapalný odpad ze sanace podzemní vody obsahující nebezpečné látky
	N

	Z podskupiny 19 11 odpady z regenerace olejů

	19 11 01
	Upotřebené filtrační hlinky
	N

	19 11 02
	Kyselé dehty
	N

	19 11 03
	Odpadní voda z regenerace olejů
	N

	19 11 04
	Odpady z čištění paliv pomocí zásad
	N

	19 11 05
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky
	N

	19 11 06
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod č. 19 11 05
	O

	20 01 Složky z odběrného sběru komunálních odpadů

	20 01 13
	Rozpouštědla
	N

	20 01 26
	Olej a tuk neuvedený pod č. 20 01 25
	N


Nakládání s nebezpečnými odpady je povoleno za následujících podmínek:

4.3 Sbírány a zpracovávány budou výhradně odpady, jejichž nakládání je povoleno ve výše uvedené tabulce.

4.4 Míseny mohou být výhradně odpady, které spolu chemicky nereagují a nevytvářejí dále nezpracovatelné směsi.

4.5 Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem, jehož ověřený stejnopis je nedílnou součástí tohoto rozhodnutí a s jehož zněním bude obsluha prokazatelně proškolena.
4.6 Při přejímce odpadů bude součástí průvodní dokumentace základní popis odpadu zpracovaný podle přílohy č. 2 odst. 2. vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, v platném znění, vč. popisu vzniku odpadu, výčtu nebezpečných vlastností a výsledků zkoušek rozhodných pro přijetí do zařízení. Evidence přijímaných a upravovaných odpadů bude vedena samostatně, odděleně od evidence produkce odpadů.

4.7 Odpadní oleje mohou být předávány pouze oprávněné osobě, která bude schopna zajistit jejich vstupní kontrolu zaměřenou na obsah Cl.

4.8 V případě, že při přejímce odpadů nebude odpad do zařízení převzat, protože jeho vlastnosti, druh či původ jsou zjevně v rozporu s příslušnou průvodní dokumentací nebo by jeho převzetí bylo v rozporu se schváleným provozním řádem, bude tato skutečnost bez zbytečného prodlení oznámena Krajskému úřadu Ústeckého kraje včetně označení původce či přepravce takového odpadu, a to i v případě, že ani nedojde k jeho vyložení.
4.9 Ke shromažďování odpadů musí být použity shromažďovací prostředky, které splňují technické požadavky dle § 5 vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady.
4.10 Před předáním odpadů bude ověřeno, zda odběratel je k převzetí odpadů oprávněn rozhodnutím krajského úřadu nebo zda provozuje technologii, do níž budou převzaté odpady použity jako druhotné suroviny.
4.11 Při předání odpadů k dalšímu využití, resp. odstranění, bude součástí průvodní dokumentace základní popis odpadu zpracovaný podle přílohy č. 1 čl. 2. vyhlášky č. 294/2005 Sb., resp. vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, včetně popisu vzniku odpadu, výčtu nebezpečných vlastností a výsledků zkoušek rozhodných pro přijetí do příslušného zařízení k využití nebo odstranění odpadů.
4.12 Bude-li nakládáno s nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými přípravky klasifikovanými jako vysoce toxické, toxické, žíravé nebo karcinogenní označené R-větou 45 nebo 49, mutagenní označené R-větou 46 a toxické pro reprodukci označené R-větou 60 nebo 61, budou v souladu s § 44a odst. 10 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném znění, pro pracoviště vydána písemná pravidla o bezpečnosti, ochraně zdraví a ochraně životního prostředí při práci s těmito chemickými látkami a chemickými přípravky. Pravidla musí být volně dostupná zaměstnancům na pracovišti a musí obsahovat zejména informace o nebezpečných vlastnostech chemických látek a chemických přípravků, se kterými zaměstnanci nakládají, pokyny pro bezpečnost, ochranu zdraví a ochranu životního prostředí, pokyny pro první předlékařskou pomoc a postup při nehodě. Text pravidel je provozovatel povinen projednat s Krajskou hygienickou stanicí Ústeckého kraje, územní pracoviště Ústí nad Labem.
4.13 V souladu s ustanovením § 14 odst. 1 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, v platném znění (dále jen zákon o odpadech), Krajský úřad schvaluje společnosti BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036, provozní řád pro zařízení „Zařízení ke sběru, výkupu, úpravě a mísení nebezpečných odpadů“ (Provozní řád společnosti Baufeld – ekologické služby s.r.o. pro sklad nebezpečných odpadů v objektu 363, areál Čepro a.s. Roudnice nad Labem včetně dodatku č. 1).
5.
Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, přírody a krajiny

5.1.
Ovzduší – viz podmínka č. 1.1. rozhodnutí
5.2.
Voda, půda – viz podmínky č. 2.1. až 2.12. rozhodnutí.

5.3.
Hluk - Dodržovat hodnoty venkovních hygienických limitů v chráněném prostoru nejbližší obytné zástavby stanovených v nařízení vlády č. 148/2006 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, v platném znění, tj. LAeq,T = 50 dB ve dne a LAeq,T = 40 dB v noci.
6.
Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí s ohledem na místní podmínky životního prostředí a technickou charakteristiku zařízení

· Podmínky nejsou stanoveny.

7.
Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie

7.1. Průběžně budou činěna opatření vedoucí k hospodárnému využívání energie ve všech prostorách zařízení a opatření vedoucí k hospodárnému využití energie zaznamenávat do provozního deníku zařízení.
8. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

8.1. Mimořádné a havarijní situace zařízení budou řešeny v souladu s havarijním plánem, s cílem zvýšení ochrany zdraví a života zaměstnanců, životního prostředí, zabezpečení spolehlivého a bezpečného provozu pro zajištění plánované výroby a rozvoje společnosti.

8.2. Havarijní plány a postupy akcí budou přezkoumávány a revidovány, a to jak po prováděných cvičeních, tak po vzniku havarijních situací. V případě nutnosti budou Havarijní plány doplňovány na základě šetření havárií, nehod a stanovených nápravných a preventivních opatření.
8.3. Všechny vzniklé havarijní situace budou zaznamenány v příslušných provozních záznamech s uvedením:

· data vzniku
· informované instituce a osoby
· data a způsobu provedeného řešení dané havárie.
8.4 Provozovatel bude dodržovat ustanovení zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií (ve znění pozdějších předpisů) a podmínky vyplývající z bezpečnostní dokumentace schválené pro dané zařízení či objekt.
9.
Postupy nebo opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu (například uvedení zařízení do provozu, poruchy zařízení, krátkodobá přerušení provozu zařízení)

9.1 Při uvádění zařízení do provozu, při jeho odstavování, při odstraňování poruch klíčových zařízení dodržovat postupy a zásady provozní dokumentace a provozního řádu zařízení.

10.
Způsob měření emisí a přenosů, případně technických opatření, včetně specifikace metodiky měření, včetně jeho frekvence, vedení záznamů o monitorování

Kontrolu a monitorování zaměřit hlavně na:

· sledování jakosti a množství odpadních vod
· kontrolu funkčnosti všech opatření určených k ochraně životního prostředí
· kontrolu plnění podmínek stanovených v integrovaném povolení
11.
Opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění či znečištění překračujícího hranice států a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku

· Opatření nejsou uložena. Zařízení není zdrojem dálkového přenosu znečištění.
12.
Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti předkládat úřadu údaje požadované k ověření shody s integrovaným povolením

Vyhodnocování plnění závazných podmínek integrovaného povolení bude probíhat následujícím způsobem:

Provozovatel zařízení je povinen:

· použití látek závadných vodám dle zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, ve znění pozdějších předpisů, které jsou vstupními látkami a základními surovinami pro výrobní proces a nejsou uvedeny v kapitole 7.1.1 příslušné žádosti o integrované povolení, ohlásit jako změnu dle § 16 odst. b) zákona č. 76/2002 Sb.,

· ohlásit jako změnu nové nebezpečné odpady, které nelze zařadit pod katalogová čísla uvedená v integrovaném povolení,

· zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích odpadů obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny. Pokud bude za daný rok podáváno hlášení do integrovaného registru znečišťování, bude hlášení zasláno prostřednictvím centrální ohlašovny. Hlášení lze zpracovat a zaslat souhrnně pro všechna zařízení provozovatele,

· ohlásit Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, každou plánovanou změnu zařízení,

· hlásit dotčeným orgánům státní správy a v havarijním plánu vyjmenovaným organizacím havárie, které zhoršují kvalitu povrchových vod,

· vést evidenci údajů o plnění závazných podmínek provozu stanovených v integrovaném povolení,

· vzhledem k nezbytné kontrole dodržování vydaného integrovaného povolení má držitel tohoto povolení za povinnost informovat příslušný krajský úřad o plnění podmínek stanovených rozhodnutím o integrovaném povolení, v termínu do 31.3. následujícího roku. Informace bude podávat v elektronické a v písemné formě.

13. Postupy a opatření, které by byly stanoveny na základě zvláštních předpisů (rozhodnutí, stanoviska, vyjádření a souhlasy, které se nahrazují ruší integrovaným povolením)

· Rozhodnutí Krajského úřadu Ústeckého kraje, OŽPaZ, č.j. 100261/02/ZPZ/PZ-037/Kr, kterým se vydává souhlas k  provozování zařízení ke sběru, výkupu a úpravě odpadů v areálu ČEPRO, a.s. Roudnice nad Labem, ze dne 28.06. 2002

Integrované povolení je vydáno v souladu se zákonem o integrované prevenci, ostatní ustanovení příslušných zákonů tím nejsou dotčena.

Odůvodnění:
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, jako příslušný orgán státní správy na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a podle § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002, o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), obdržel dne 13.02. 2007 žádost společnosti BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036, o vydání integrovaného povolení pro zařízení „Zařízení ke sběru, výkupu, úpravě a mísení nebezpečných odpadů“, a to v listinné a elektronické podobě.

Žádost obsahovala náležitosti stanovené § 4 odst. 1 zákona o integrované prevenci a vyhláškou MŽP č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění. Dnem podání bylo zahájeno řízení o vydání integrovaného povolení.

Dopisem zn.: 449/ŽPZ/07/IP-124/Rc, ze dne 16.02. 2007 oznámil Krajský úřad Ústí nad Labem zahájení řízení o vydání integrovaného povolení, zajistil zveřejnění žádosti dle § 8 odst. 2 zákona o integrované prevenci a rozeslal kopie žádosti účastníkům řízení, příslušným správním úřadům a Agentuře, jako odborně způsobilé osobě dle § 5 zákona o integrované prevenci. K zahájenému řízení se nepřihlásil v termínu do 8 dnů od zveřejnění žádosti žádný další účastník řízení.

Krajskému úřadu Ústí nad Labem, odboru životního prostředí a zemědělství, byla k uvedené žádosti zaslána tato vyjádření a stanoviska:

1. KHS Ústí nad Labem, ÚP Litoměřice, č.j.: KHSUL 5936/2007, z 12.03. 2007

2. ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, OŽP, č.j.: 44/IPP/0706354.02/07/UIV, z 16.03. 2007

3. Povodí Ohře, s.p. Chomutov, č.j.: 003702-4713/2007, z 21.02. 2007

4. Městský úřad Roudnice n.L., OŽP, č.j.: OZP/7828/2007-INPOV, z 16.03. 2007
5. Ústecký kraj, usnesení Rady ÚK č.j.: 24/78R/2007, z 28.03. 2007

Stanoviska byla dle § 9 zákona o integrované prevenci Krajským úřadem bezprostředně zaslána na Agenturu integrované prevence, která připomínky zapracovala do souhrnného vyjádření č.j.: 5815/CEN/07, z 03.07. 2007. Uvedená vyjádření a písemné připomínky jsou přílohou spisu, který je uložen na Krajském úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství.

Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, v souladu s ustanovením § 12 zákona o integrované prevenci, na základě obdržení stanoviska odborně způsobilé osoby nařídil dopisem zn.: 449/ŽPZ/07/IP-124/Rc, ze dne 16.07. 2007 ústní jednání. Jednání bylo svoláno na Krajský úřad Ústí nad Labem na úterý 31.07. 2007 k projednání žádosti společnosti BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036, o vydání integrovaného povolení pro zařízení „Zařízení ke sběru, výkupu, úpravě a mísení nebezpečných odpadů“.

Požadavky a připomínky vyhodnocené Krajským úřadem jako odůvodněné, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby, byly zahrnuty do podmínek rozhodnutí. V ostatních případech jsou uvedeny důvody, proč připomínky zahrnuty nebyly.

Vypořádání připomínek k žádosti provozovatele obsažených ve vyjádřeních podaných podle § 9 a 11 zákona o integrované prevenci, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby a na základě ústního jednání - zkrácený zápis připomínky (P) a vypořádání (V) připomínky Krajským úřadem:

1.
KHS Ústí nad Labem, ÚP Litoměřice, č.j.: KHSUL 5936/2007, z 12.03. 2007
· Souhlasné stanovisko bez připomínek.

2. ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, OŽP, č.j.: 44/IPP/0706354.02/07/UIV, z 16.03. 2007
P: V žádosti chybí plán opatření pro případy havárie ve smyslu ust. § 39, odst. 2 písm. a) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a vyhl. 450/2005 Sb.
V: Provozovatel doplnil a zaslal návrh havarijního plánu na Povodí Ohře, s.p. k odsouhlasení. Havarijní plán byl schválen tímto rozhodnutím (podmínka 2.3 povolení).
3. Povodí Ohře, s.p. Chomutov, č.j.: 003702-4713/2007, z 21.02. 2007
P:
S veškerými nebezpečnými odpady vznikajícími během provozu bude nakládáno dle zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, a navazujících předpisů, odpovědnými osobami, odpady budou ukládány na zabezpečené skládky či likvidovány na schválených zařízeních pro likvidaci těchto odpadů.
V:
Bylo zapracováno do podmínek rozhodnutí.
P:
Během provádění prací ani provozem stavby nedojde k významnému znečištění podzemních ani povrchových vod ropnými uhlovodíky.
V:
Bylo zapracováno do podmínek rozhodnutí.
P:
Jímka na úkapy bude odzkoušena na nepropustnost dle ČSN 75 0905.
V:
Bylo zapracováno do podmínek rozhodnutí (podmínka 2.10. povolení).
P:
Odběrem podzemní vody z vrtu nesmí být negativně ovlivněny okolní zdroje podzemních vod ani přetěžována vlastní zvodeň.
V:
Připomínka je bezpředmětná, vrt je ve vlastnictví společnosti ČEPRO, a.s.
P:
Provozní a havarijní řády a jejich aktualizace budou vždy předloženy a odsouhlaseny závodem Povodí Ohře, s.p. v Terezíně.
V:
Bylo zapracováno do podmínek rozhodnutí (podmínka 2.13. povolení).
4. Městský úřad Roudnice n.L., OŽP, č.j.: OZP/7828/2007-INPOV, z 16.03. 2007
· Souhlasné stanovisko bez připomínek.

5. Ústecký kraj, usn. Rady ÚK č.j.: 24/78R/2007, z 28.03. 2007
P:
Zahrnout do podmínek integrovaného povolení emisní limity pro ochranu ovzduší a vod na úrovni nejlepších dostupných technik.

V:
Bylo zohledněno v podmínkách IP.
6. Agentura CENIA, Praha, č.j.: 5815/CEN/07, z 03.07. 2007
· Doporučuje vydat integrované povolení za navržených podmínek.

7. Připomínky podané na ústním jednání dne 31. 07. 2007

Nebyly vzneseny nové připomínky. Byly projednány připomínky uvedené ve stanoviscích zaslaných na Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství. Diskuze kolem uvedených připomínek je zanesena v protokolu z ústního jednání.

Ostatní odůvodnění:
Ze zařízení nedochází k vypouštění znečišťujících látek do ovzduší, pro které by byl stanoven emisní limit. Emisní limity proto nejsou navrženy.
Zdrojem podzemní vody je vrt HN-1 v k.ú. Hněvice. Vodu z vrtu využívá vlastník objektu ČEPRO, a.s. Praha dle rozhodnutí. Dodávku pitné vody a odkanalizování pronajatých prostor společností BAUFELD – ekologické služby, s.r.o. zajišťuje ČEPRO, a.s., Praha na základě nájemní smlouvy. Voda je využita k pitným a užitkovým účelům.

Vody s obsahem ropných látek (odsazené vody z čištění použitých odpadních olejů, plachy ze skladovací rampy apod.) jsou čištěny v odlučovači olejů, ve kterém se pro dočištění odpadní vody používá speciální sorpční materiál. Vyčištěná voda z odlučovače olejů odtéká do tzv. Stoky II – výpusť pod hladinu Labe pod obcí Hněvice. Povolení k vypouštění odpadní vody bylo vydáno pro společnost ČEPRO, a.s. Celý areál je odvodněn kanalizační sítí se třemi výústěmi do recipientu Labe. Kanalizace slouží k odvádění splaškových a srážkových vod. Splaškové vody jsou před vstupem do stoky dočišťovány v biologických septicích, dešťové vody z manipulačních ploch zatížených úniky ropných látek jsou předčišťovány v lokálních odolejovačích kontinuálním způsobem. Koncové zařízení na stokách zatížených zaolejovanými vodami je vybaveno kontrolní zdrží indikující případný průnik olejových nečistot s možností další akumulace ropných látek v případě selhání funkce na čistících zařízeních. Kontrolní zdrže jsou opatřeny signalizací na indikaci ropných látek s přenosem na velín s nepřetržitým provozem.
Krajský úřad při stanovení závazných podmínek provozu vycházel z údajů uvedených v předmětné žádosti, z hledisek pro určování nejlepších dostupných technik, ze stanovisek účastníků řízení a příslušných správních orgánů a na základě doporučení odborně způsobilé osoby.

Na základě porovnání s nejlepšími dostupnými technikami (BAT), provedeného v žádosti společnosti BAUFELD – ekologické služby, s.r.o., Na Petynce 716/48, 169 00 Praha 6, IČ 4968 1036, o vydání integrovaného povolení pro zařízení „Zařízení ke sběru, výkupu, úpravě a mísení nebezpečných odpadů“ a stanovisek účastníků řízení, příslušných orgánů státní správy a vyjádření Agentury CENIA, Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, konstatuje, že porovnání bylo provedeno věcně správně a že technologická zařízení, která jsou předmětem žádosti, splňují kritéria BAT.

Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, Ústí nad Labem, objektivně posoudil předloženou žádost, obsahující náležitosti předepsané ustanovením § 4 zákona o integrované prevenci a vyhláškou č. 554/02 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění. Na základě výše uvedených skutečností Krajský úřad rozhodla tak, jak je uvedeno ve výrokové části rozhodnutí.

Správní poplatek ve smyslu zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, položky 96, písm. a) sazebníku, ve výši 30 000 Kč byl zaplacen převodem na účet Krajského úřadu Ústeckého kraje dne 05. 02. 2007.

P o u č e n í  o  o d v o l á n í

Proti tomuto rozhodnutí může účastník řízení podat odvolání do 15 dnů následujících po dni jeho doručení, a to k Ministerstvu životního prostředí ČR, odboru výkonu státní správy IV, Školní 5335, poštovní schránka 125, 430 01 Chomutov, podáním učiněným u Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem (§ 83 odst. 1 a 86 odst. 1 zák. č. 500/2004 Sb., správní řád, v platném znění). Prvním dnem lhůty je den následující po dni oznámení.

Podané odvolání má v souladu s ustanovením § 85 odst. 1 správního řádu odkladný účinek. Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné.

Ing. Taťána Krydlová
     vedoucí odboru
Obdrží:

Účastníci řízení: (na doručenku)

adresát

Povodí Ohře, s.p., Bezručova 4219, 430 03 Chomutov

Město Roudnice nad Labem, Karlovo náměstí 21, 413 01 Roudnice nad Labem
Ústecký kraj, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem

Příslušné správní úřady: (na vědomí)

Krajský úřad Ústeckého kraje, OŽPZ, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem

ČIŽP, OI, Výstupní 1644, 400 07 Ústí nad Labem

KHS Ústeckého kraje, Územní pracoviště, Mírové nám. 35, 416 46 Litoměřice
Městský úřad Roudnice nad Labem, OŽP, Karlovo náměstí 21, 413 01 Roudnice nad Labe
Odborně způsobilá osoba: (na vědomí)

CENIA, Úsek pro agenturní činnost, Litevská 8/1174, 100 05 Praha 10
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